
Domstolens beslut (tredje avdelningen) av den 27 november
2008 (begäran om förhandsavgörande från Niedersächsi-
sches Finanzgericht – Tyskland) – Monika Vollkommer mot

Finanzamt Hannover-Land I

(Mål C-156/08) (1)

(Artikel 104.3 i rättegångsreglerna — Sjätte mervärdesskatte-
direktivet — Artikel 33.1 — Begreppet omsättningsskatter —

Stämpelskatt för förvärv av fastighet)

(2009/C 69/25)

Rättegångsspråk: tyska

Hänskjutande domstol

Niedersächsisches Finanzgericht

Parter i målet vid den nationella domstolen

Klagande: Monika Vollkommer

Motpart: Finanzamt Hannover-Land I

Saken

Begäran om förhandsavgörande – Niedersächsisches Finanzge-
richt – Tolkning av artikel 33.1 i rådets sjätte direktiv
77/388/EEG av den 17 maj 1977 om harmonisering av
medlemsstaternas lagstiftning rörande omsättningsskatter –

Gemensamt system för mervärdesskatt: enhetlig beräknings-
grund (EGT L 145, s. 1; svensk specialutgåva, område 9,
volym 1, s. 28) och artikel 401 i rådets direktiv 2006/112/EG
av den 28 november 2006 om ett gemensamt system för
mervärdesskatt (EUT L 347, s. 1) – Fråga huruvida framtida
bygg- och anläggningsarbeten som är stämpelskattepliktiga ska
inkluderas i beräkningsgrunden för stämpelskatt för förvärv av
fastighet (Grunderwerbsteuer) när förvärvet består av såväl till-
handahållandet av den bebyggbara marken som de ovannämnda
bygg- och anläggningsarbetena

Avgörande

Artikel 33.1 i rådets sjätte direktiv 77/388/EEG av den 17 maj
1977 om harmonisering av medlemsstaternas lagstiftning rörande
omsättningsskatter – Gemensamt system för mervärdesskatt: enhetlig
beräkningsgrund (EGT L 145, s. 1; svensk specialutgåva, område 9,
volym 1, s. 28), i dess lydelse enligt rådets direktiv 91/680/EEG av
den 16 december 1991, ska tolkas på så sätt att den inte utgör hinder
mot att en medlemsstat, vid förvärv av en ännu obebyggd fastighet,
inberäknar framtida bygg- och anläggningsarbeten i beskattningsun-
derlaget för beräkningen av stämpel- och punktskatter, såsom den i
Tyskland föreskrivna ”Grunderwerbsteuer”, och alltså även påför trans-
aktioner som är mervärdesskattepliktiga i enlighet med detta direktiv
sådana andra skatter under förutsättning att dessa senare inte kan
karakteriseras som omsättningsskatter.

(1) EUT C 183, 19.7.2008.

Domstolens beslut (femte avdelningen) av den 3 oktober
2008 (begäran om förhandsavgörande från Tribunale ordi-
nario di Milano – Italien) – Crocefissa Savia, Monica Maria
Porcu, Ignazia Randazzo, Daniela Genovese, Mariangela
Campanella mot Ministero dell'Istruzione, dell'Università e
della Ricerca, Direzione Didattica II Circolo – Limbiate,
Úfficio Scolastico Regionale per la Lombardia, Direzione
Didattica III Circolo – Rozzano, Direzione Didattica IV
Circolo – Rho, Istituto Comprensivo – Castano Primo, Isti-

tuto Comprensivo A. Manzoni – Rescaldina

(Mål C-287/08) (1)

(Begäran om förhandsavgörande — Avsaknad av anknytning
till gemenskapsrätten — Uppenbart att domstolen saknar

behörighet)

(2009/C 69/26)

Rättegångsspråk: italienska

Hänskjutande domstol

Tribunale ordinario di Milano, Italien.

Parter i målet vid den nationella domstolen

Sökande: Crocefissa Savia, Monica Maria Porcu, Ignazia
Randazzo, Daniela Genovese, Mariangela Campanella

Svarande: Ministero dell'Istruzione, dell'Università e della Ricerca,
Direzione Didattica II Circolo – Limbiate, Úfficio Scolastico
Regionale per la Lombardia, Direzione Didattica III Circolo –

Rozzano, Direzione Didattica IV Circolo – Rho, Istituto Comp-
rensivo – Castano Primo, Istituto Comprensivo A. Manzoni –

Rescaldina

Saken

Begäran om förhandsavgörande – Tribunale ordinario di Milano
– Tolkningen av artikel 6.2 EU och av artikel 6 i Europeiska
konventionen om skydd för de mänskliga rättigheterna och de
grundläggande friheterna – Rätt till en rättvis rättegång – Natio-
nell lagstiftning med retroaktiv verkan som ändrar lönevillkoren
i vissa anställningsavtal

Avgörande

Det är uppenbart att Europeiska gemenskapernas domstol saknar
behörighet att besvara de frågor som har ställts av Tribunale ordinario
di Milano genom beslut av den 16 juni 2008.

(1) EUT C 236, 13.9.2008
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